ДОГОВОР № ________
             «____» _________  2012  г.                                                                                  город Минск


ООО «ГроянГрупп», именуемое в дальнейшем “Экспедитор”, в лице директора  Янковича Дмитрия Евгеньевича., действующего на основании Устава, с одной стороны, и __________________________, именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице директора, _________________ действующего  на основание устава, совместно именуемые «Стороны», заключили настоящий Договор о нижеследующем: 
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА.

1.1. Настоящий договор регулирует взаимоотношения Сторон, возникающие между Экспедитором и Заказчиком при планировании, осуществлении и оплате транспортных услуг при перевозках грузов автомобильным транспортом в международном сообщении.
2. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ.

2.1. В рамках настоящего Договора Экспедитор и Заказчик действуют от своего имени и по поручению организаций, с которыми они имеют прямые договора.

2.2. При осуществлении международных автомобильных перевозок  стороны руководствуются Конвенцией « О договоре международной перевозки грузов» (КДПГ),  Таможенной конвенцией  « О международной перевозке грузов с применением книжки МДП», международными нормативными актами, регламентирующими перевозку, а также законодательными актами РБ, в части не противоречащей международным документам.

2.3. На каждую отдельную загрузку оформляется транспортный заказ (заявка), содержащий описание условий и особенностей конкретной перевозки и являющийся приложением к настоящему Договору. Стороны договорились и обязуются не оспаривать тот факт, что все дальнейшее сотрудничество, начиная с даты составления данного договора, будет осуществляться исключительно в рамках данного договора не зависимо от наличия либо отсутствия в тексте транспортного заказа либо иного договора перевозки с датой составления позже, чем дата составления данного договора, ссылки на данный договор.

2.4. Стороны признают копию заявки, переданную по факсимильной связи, как факт заключения договора на перевозку и основание для выставления счета за перевозку или счета на оплату штрафных санкций.

2.5. Подтверждением факта оказания услуги является оригинал товарно-транспортной накладной установленного образца (CMR) с отметками грузоотправителя, перевозчика (экспедитора), получателя груза и таможенных органов.

2.6. Стороны имеют право привлекать третьих лиц для выполнения своих обязательств, при этом несут за них полную ответственность.

2.7. Каждая сторона обязана охранять коммерческие интересы другой стороны, соблюдая строгую нейтральность в отношениях с ее клиентами и не разглашая получаемую коммерческую информацию. 
3. ПЛАНИРОВАНИЕ ПЕРЕВОЗОК.

3.1. Заказчик информирует Экспедитора о сроках и объемах предстоящих перевозок, количестве и требуемом типе подвижного состава. Информация передается Заказчиком по факсимильной связи в виде транспортного заказа, содержащего дополнительно следующую информацию:

· Точные адреса мест загрузки / выгрузки  груза;
· Дата подачи автомобиля под загрузку;
· информацию о весе, количестве, объёме, свойствах груза, справочную стоимость груза и другую информацию, необходимую для исполнения Экспедитором принятых на себя обязательств;

· адреса отправителя и получателя груза с указанием контактных лиц и их телефонов;

· адреса проведения таможенных формальностей при загрузке / выгрузке груза;

· срок доставки груза;

· сумма фрахта и сроки оплаты за перевозку;

·  другие особенности перевозки конкретного груза.

3.2. Не принимается к исполнению транспортный заказ, не содержащий подписи уполномоченного лица и печать организации.

3.3. Экспедитор письменно подтверждает принятие надлежаще оформленного (подписанного уполномоченным лицом и с проставленным оттиском печати) транспортного заказа к исполнению с указанием номеров тягача и полуприцепа. В случае если, в течение 3-х часов после направления одной стороной надлежаще оформленного транспортного заказа (подписанного уполномоченным лицом и с проставленным оттиском печати) либо оферты к изменению условий транспортного заказа, вторая сторона не передает подтверждения и не присылает отказа от принятия, транспортный заказ (подписанный уполномоченным лицом и с проставленным оттиском печати) либо оферта к изменению условий транспортного заказа считается принятым. 

3.4. Условия перевозки, указанные в заявках и отличные от условий настоящего договора являются преимущественными. Условия перевозки дополнительно не оговоренные заявкой регулируются настоящим договором, за исключением условий оговоренных в п.п. 2.3.
4. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ЗАКАЗЧИКА.

4.1. Заказчик обязан сообщить в транспортном заказе всю необходимую информацию о перевозке в соответствии с п.3.1. настоящего Договора, и гарантировать достоверность переданной информации.

4.2. Заказчик обязан обеспечить загрузку и таможенное оформление в течение 48 часов, выгрузку и таможенное оформление автотранспортного средства в течение 24 часов на территории стран Европы; 48 часов на территории остальных стран, и 24 на каждое последующее место загрузки при перевозке в составе сборного груза и 24 часов при перевозке комплектного груза на территории стран СНГ при условии прибытия автомобиля до 10 часов дня местного времени. В случае прибытия автомобиля после 10 часов дня местного времени отсчет времени начинается со следующего рабочего дня.

4.3. Заказчик обязан обеспечить исправную тару, упаковку и крепление груза по нормам, гарантирующим сохранность груза во время транспортировки, а также соответствующую маркировку груза в соответствии с договором поставки и правилами, действующими на автомобильном транспорте.

4.4. Заказчик обязан обеспечить наличие ветеринарных, санитарных, карантинных сертификатов и других товаросопроводительных документов на груз, а в случае перевозке опасных грузов - указание их классификации. Осуществляет оформление товаросопроводительных и других документов на груз, обеспечивающих беспрепятственный пропуск груза таможенными органами и прохождение его без задержек через таможенные границы стран отправления, назначения и транзита. Несет ответственность за наличие, правильность, достоверность  и достаточность документов на груз. Проверка правильности и полноты этих документов не является обязанностью Экспедитора.

4.5. При погрузке Заказчик обязан содействовать выполнению требований Экспедитора по рациональному размещению груза в грузовом пространстве транспортного средства во избежание нарушения норм весовых параметров. В случаях, если фактический вес груза превышает согласованный в транспортном заказе, Заказчик оплачивает Экспедитору перегрузы полной массы автопоезда по квитанциям, предоставленным Экспедитором.

4.6. Заказчик обязан осуществлять своими силами погрузо/разгрузочные работы с соблюдением требований техники безопасности и обеспечением сохранности автотранспортного средства.

4.7. При повреждении подвижного состава по вине грузоотправителя (грузополучателя), Заказчик восполняет ущерб в полном объеме. При этом, в случае нанесения такого ущерба, Экспедитор, по возможности, незамедлительно сообщает об этом Заказчику. Сумма ущерба подтверждается счетами, определяющими понесенные Экспедитором расходы по устранению нанесенного повреждения.

4.8. Заказчик обязан немедленно информировать Экспедитора о необходимости переадресовки транспортного средства, в случае необходимости таковой и оплатить  Экспедитору связанные с ней дополнительные расходы, в том числе перепробег оплачивается из расчета 1 (один) EUR/км. пробега.

4.9. В случае необходимости, по письменному согласованию с Экспедитором, Заказчик обеспечивает водителей авансом.

4.10. Заказчик имеет право давать Экспедитору обязательные для исполнения письменные инструкции.

4.11. Заказчик обязан оплатить услуги Экспедитора. 
5. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ЭКСПЕДИТОРА.

5.1. Экспедитор осуществляет перевозку грузов автомобильным транспортом в международном сообщении по поручению и транспортным заказам Заказчика, строго соблюдая условия полученного транспортного заказа, предоставляя требуемый, технически исправный подвижной состав, обеспеченный необходимым комплектом документов, и водителей, подготовленных для осуществления перевозок в международном сообщении.

5.2. Экспедитор обязан контролировать, силами водителя, погрузку/разгрузку транспортного средства производя поштучный пересчет грузовых мест, заявленный в CMR-накладной (товарно-транспортной накладной международного образца), проверку внешнего состояния упаковки. При явном расхождении фактических данных с указанными в CMR-накладной, Экспедитор обязан, не покидая места погрузки, известить об этом Заказчика, и сделать необходимые, обоснованные отметки во всех экземплярах CMR-накладной. 

5.3. Экспедитор обязан информировать Заказчика о снаряженной массе транспортного средства и проконтролировать распределение груза по осям. При превышении весовых параметров, Экспедитор обязан сообщить об этом Заказчику и согласовать форму оплаты возможных штрафов. 

5.4. Экспедитор обязан, по требованию Заказчика, предоставить копию действующего полиса страхования его ответственности (CMR – страхования).

5.5. Экспедитор обязан доставить вверенный грузоотправителем груз согласно транспортного заказа, и сдать его уполномоченному лицу в целости и сохранности.

5.6. Экспедитор обязан информировать Заказчика обо всех проблемах, возникающих в процессе осуществления транспортировки, прохождения таможенных формальностей, в том числе о фактах перегруза по тоннажу, фактах перегрузки груза с одного транспортного средства на другое, о фактах переадресовки транспортного средства, о предполагаемой постановке автомобиля в конвойное сопровождение.

5.7. Экспедитор обязан сообщать Заказчику о вынужденных задержках транспортных средств в пути следования, авариях и других происшествиях, препятствующих своевременной доставке груза либо угрожающих его сохранности. 

5.8. При превышении согласованных в п.4.2. сроков (далее по тексту – простой), Экспедитор обязан своевременно проинформировать Заказчика и впоследствии предоставить Заказчику оригиналы документов (карт простоя и др.), подтверждающих факт задержки транспортного средства в пути, простоев у отправителя (получателя) груза, на таможнях стран транзита для успешного разрешения проблем, в случае их возникновения. 

5.9. В случае если вес, количество, объём груза не соответствуют указанным в заявке, а так же если сопроводительные документы на груз, для осуществления таможенных, ветеринарных, санитарных, дорожных и других формальностей, которые должны быть осуществлены до выдачи груза получателю, отсутствуют или не соответствуют требованиям соответствующих служб (таможенных, ветеринарных, санитарных, дорожных, транспортных и т.п.) тех стран, по территории которых осуществляется перевозка, то Заказчик оплачивает Экспедитору штраф, согласно предоставленным квитанциям, в размере штрафов и вынужденных расходов, которые выплачивает Экспедитор соответствующим службам (за перегруз, за негабаритные размеры, за штрафную стоянку, таможенным и санитарным службам, службе конвоирования и охраны и т.п.), а так же оплачивает простой вызванный данными несоответствиями в размере указанном в пункте 6.3. 

5.10. Экспедитор  оставляет за собой право отозвать автотранспорт в следующих случаях:

а) если Заказчик не обеспечит загрузку в течение предусмотренного п.4.2. срока;

б) если загружаемый груз не соответствует описанному в товарно-транспортной накладной;

в) если загрузка осуществляется с нарушением  правил и норм загрузки;

г) если груз  не надлежащим образом упакован или есть повреждения упаковки.

Во всех этих случаях Экспедитор не несет ответственность перед Заказчиком за несостоявшийся рейс, а Заказчик оплачивает Экспедитору штраф за срыв загрузки в размере _100_ EUR, простой в ожидании загрузки в соответствии с п.6.3., и возмещает все расходы, связанные с подачей автомобиля под следующую загрузку, исходя из размера 1 (один) EUR/км. пробега., и в срок, указанный в п. 7.2. настоящего договора.
6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН.

6.1. Ответственность Заказчика и Экспедитора определяется условиями Конвенции «О договоре международной перевозки грузов» (КДПГ). Однако Заказчик и Экспедитор в дополнение к КДПГ  в добровольном порядке принимают на себя обязанности и обязуются оплатить штрафные санкции, предусмотренные данным Договором или условиями конкретного транспортного заказа.

6.2. За срыв загрузки по переданному транспортному заказу, Заказчик уплачивает Экспедитору штраф в размере _100_ EUR, дополнительно оплачивается простой в ожидании груза (согласно п.6.3.), если таковой имел место.

6.3. За сверхнормативный простой, определяемый на основании п.4.2. настоящего Договора, за каждые последующие начавшиеся сутки простоя Заказчик уплачивает Экспедитору штраф в размере по _100_ EUR за каждые начавшиеся сутки простоя из первых 2 суток простоя, по _100_ EUR за каждые последующие начавшиеся сутки простоя за каждое поданное транспортное средство.
6.4. Заказчик несёт ответственность за отсутствие или несвоевременное предоставление Экспедитору полной и достоверной информации для осуществления перевозки. В случае предоставления неполной или недостоверной информации Заказчик будет ответственен за все риски и дополнительные расходы, понесенные Экспедитором.

6.5. За просрочку в доставке Экспедитор выплачивает Заказчику только неустойку (штраф) в размере 100  EUR за каждые последующие начавшиеся сутки опоздания.

6.6. Сторона, выдвигающая претензию в случае выявления недостатков по количеству и качеству груза обязана составить акт приемки груза, подтвержденный независимым агентом или аварийным комиссаром страховой компании.

6.7. Стороны допускают, что Экспедитор имеет право не позднее 12 часов дня, предшествующего дню перевозки груза,  отказаться от  исполнения принятого заказа. В данном случае Экспедитор выплачивает Заказчику сумму полученных авансов по данной перевозке, а Заказчик не будет иметь претензий к Экспедитору. В случае если Экспедитор  отказался от исполнения заказа позднее 12 часов дня, предшествующего дню перевозки груза Экспедитор выплачивает Заказчику сумму полученных авансов по данной перевозке и только неустойку (штраф) в размере _100_ EUR.

6.8. При просрочке платежей виновная сторона уплачивает кредитору штраф, в размере 0,2% от неоплаченной в срок суммы за каждый день просрочки. Начиная с 31-го дня просрочки, штрафные санкции составляют 2% от неоплаченной в срок суммы за каждый день просрочки.

6.9. Экспедитор не несёт ответственности за:

-непрямые потери (упущенная выгода) Заказчика;

-ценные или опасные грузы, если они не были объявлены Заказчиком в транспортном заказе (заявке) и ТТН (CMR-накладной).

7. РАСЧЕТЫ.

7.1. Расчеты за выполняемые услуги производятся путем банковского перевода Заказчиком на счет Экспедитора на условии OUR. Расчеты производятся по согласованным в Заявках на перевозку ставкам. Ставка при приеме Заказа подтверждается по факсу. Оплата может быть произведена в EUR, USD, рублях РФ. 
7.2. Заказчик обязан произвести оплату выполненной перевозки в течение 7 календарных дней с момента предоставления Экспедитором счета по факсу или почте. По почте со счетом Экспедитор  должен предоставить оригинал CMR (пункт 2.4. Договора), а также оригиналы других,  дополнительных документов, указанных в транспортном заказе. Оплата простоев, перегруза, ущерба, причиненного Экспедитору оплачивается по предоставлении документов, подтверждающих понесенные затраты.

7.3. В случае оплаты Заказчиком фрахта путем частичного авансирования или оплаты других расходов Экспедитора  по выполняемой перевозке, суммы авансирования учитываются при оплате той перевозки, по которой они были произведены.

7.4. Не допускается односторонний зачет денежных сумм причитающихся Экспедитору против претензий, предъявляемых Экспедитору, включая претензии за утрату и повреждение груза или оборудования, но не ограничиваясь таковыми. 
8. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ.

8.1.       В случае возникновения споров или разногласий, которые могут возникнуть из настоящего Договора или в связи с ним, стороны будут стремиться к их урегулированию путем переговоров или переписки. Если стороны не придут к согласию, то все споры подлежат разрешению в Суде (Арбитраже) по местонахождению Истца, в соответствии с положениями КДПГ.
9. ФОРС – МАЖОР.

9.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы (форс–мажора) (стихийные бедствия, наводнения, землетрясения, забастовки, локауты, пожары, транспортные аварии не по вине Экспедитора, вооруженные конфликты, войны и вооруженные столкновения, действия органов власти и управления государств, на территории которых должна осуществляться перевозка) и если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение настоящего Договора. Сроки исполнения обязательств по настоящему Договору отодвигаются, соразмерно времени, в течение которого действовали такие обстоятельства и их последствия.
9.2. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по настоящему Договору в связи с вышеуказанными обстоятельствами, обязана немедленно, однако не позднее 10-ти дней с момента их наступления и прекращения, в письменной форме уведомить другую Сторону. Несвоевременное информирование о форс-мажорных обстоятельствах лишает пострадавшую Сторону права на дальнейшие ссылки на такие обстоятельства как на основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательств. 

9.3. Информация о наступлении форс-мажорных обстоятельств должна быть подтверждена компетентным органом той страны, где наступили такие обстоятельства, в том числе впоследствии. 
10. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ.

10.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания и действует до 31.12.203 г.

10.2. Все ранее заключенные между Заказчиком и Экспедитором договоры, касающиеся международных и междугородних перевозок утрачивают свою силу с момента подписания данного договора, но не ранее исполнения Сторонами всех принятых на себя в рамках этих договоров обязательств. Подписание данного договора считается письменным уведомлением сторонами друг друга о том, что все ранее заключенные договора о международных и междугородних перевозках прекращают свое действие с момента исполнения Сторонами всех принятых на себя в рамках этих договоров обязательств.

10.3. Договор может быть изменен или дополнен при согласии обеих сторон. Изменения в настоящий Договор, вносимые путем обмена факсимильными копиями, имеют полную юридическую силу. Расторжение Договора возможно по инициативе одной из сторон, при условии предварительного письменного уведомления об этом другой Стороны не менее чем за 30 дней до планируемой даты расторжения, и исполнении всех ранее принятых в рамках настоящего договора обязательств 

10.4. Договор автоматически продлевается на каждый следующий календарный год, если ни одна из сторон не заявит о его расторжении за 30 дней до окончания срока действия.

10.5. Все приложения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями в случае подписания их уполномоченными на то представителями сторон.

10.6. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах на русском языке. Оба экземпляра имеют одинаковую юридическую силу.

10.7. Заказчик и Перевозчик договорились о том, что документы, передаваемые посредством факсимильной связи, имеют юридическую силу и приравниваются к оригиналам.

11. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И ПОДПИСИ СТОРОН.
	ЭКСПЕДИТОР:
ООО «ГроянГрупп»

УНН №191154482, ОКПО№378617835000

Юр. адрес:220006, Республика Беларусь,  

г.Минск, ул. Денисовская 31, офис 1Н
Тел. +375 296 245 145.

тел/факс +375 17 2232261
Банковские реквизиты: 

ОАО «Белинвестбанк» 
(BELINVESTBANK) 
отд.525, код 739.

Адрес банка: Беларусь, г. Минск,

 ул. Маяковского 16а.

р/с 3012804280018 (BYR)

      3012804285026 (EUR)

      3012804285039 (USD)

      3012804288049 (RUR)

SWIFT: BLBBBY2X
Банк корреспондент:

DEUTSCHE BANK AG/FRANKFURT

A/C NR 949817110-EUR

SWIFT: DEUTDEFF

DEUTSCHE BANK TRUST COMPANY AMERICAS

A/C NR 04-098-340- USD

SWIFT: BKTRUS33

номер корсчета ОАО Белинвестбанк 30111810800000000154

Наименование и реквизиты банка корреспондента

СБ РФ г.Москва

к\счет 30101810400000000225

БИК 044525225 
Директор
   ________________________ Д.Е.Янкович М.П.

	ЗАКАЗЧИК:  
     ____________________ 
М.П.


